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Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen
Heißluftgebläses (nachfolgend Gerät oder Elek-
trowerkzeug genannt).
Sie haben sich damit für ein hochwertiges Gerät
entschieden. Dieses Gerät wurde während der
Produktion auf Qualität geprüft und einer End-
kontrolle unterzogen. Die Funktionsfähigkeit Ih-
res Gerätes ist somit sichergestellt.

 
Die Betriebsanleitung ist Bestandteil dieses Ge-
räts. Sie enthält wichtige Hinweise für Sicher-

heit, Gebrauch und Entsorgung. Lesen Sie die
Betriebsanleitung sorgfältig. Machen Sie sich
mit den Bedienteilen und dem richtigen Ge-
brauch des Gerätes vertraut. Benutzen Sie das
Gerät nur wie beschrieben und für die angege-
benen Einsatzbereiche. Bewahren Sie die Be-
triebsanleitung gut auf und händigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Geräts an Dritte
mit aus.
Bestimmungsgemäße Verwendung
Das Gerät ist ausschließlich für folgende Ver-
wendungen bestimmt:
• Erwärmen, Verformen und Verschweißen

von Kunststoffen
• Entfernen von Farbanstrichen
• Lösen von Klebeverbindungen
• Auftauen von Wasserleitungen
• Entzünden von Grillkohle
Die Benutzung des Gerätes bei Regen oder
feuchter Umgebung ist verboten.
Jede andere Verwendung, die in dieser Be-
triebsanleitung nicht ausdrücklich zugelassen
wird, kann eine ernsthafte Gefahr für den Be-
nutzer darstellen und zu Schäden am Gerät füh-
ren. Der Bediener oder Nutzer des Geräts ist für
Unfälle oder Schäden an anderen Menschen
oder deren Eigentum verantwortlich. Das Gerät
ist für den Einsatz im Heimwerkerbereich be-
stimmt. Es wurde nicht für den gewerblichen
Dauereinsatz konzipiert. Bei gewerblichem Ein-
satz erlischt die Garantie. Der Hersteller haftet
nicht für Schäden, die durch bestimmungswid-
rige Verwendung oder falsche Bedienung verur-
sacht wurden.
Lieferumfang/Zubehör
Packen Sie das Gerät aus und überprüfen Sie
den Lieferumfang.
Entsorgen Sie das Verpackungsmaterial ord-
nungsgemäß.
• Heißluftgebläse
• Reduzierdüse
• Flächendüse
• Spachteldüse
• Grillanzünderdüse
• Originalbetriebsanleitung
Übersicht

Die Abbildungen des Geräts fin-
den Sie auf der vorderen Aus-
klappseite.

1 Lufteinlass
2 Netzanschlussleitung
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3 Ein-/Ausschalter /
Stufenschalter

4 Ausblasrohr
5 Grillanzünderdüse
6 Flächendüse
7 Spachteldüse
8 Reduzierdüse

Abb. A
9 Standfuß

Funktionsbeschreibung
Das Heißluftgebläse ist ein Universalgerät zum
Ablösen, Verformen oder Erwärmen.
Die Funktion der Bedienteile entnehmen Sie bit-
te den nachfolgenden Beschreibungen.
Technische Daten
Heißluftgebläse .........................PHLG 2000 F5
Bemessungsspannung U ............ 230 V∼, 50 Hz
Bemessungsaufnahme P ....................... 2000 W
Schutzklasse ................⧈  II ( Doppelisolierung )
Gewicht
– Gerät .......................................................870 g
– Zubehör ................................................≈116 g
Länge Netzanschlussleitung ........................ 4 m
Temperaturbereich ......................... 350 / 600 °C
Luftmenge .................................. 330 / 500 l/min

Sicherheitshinweise
Dieser Abschnitt behandelt die grundlegenden
Sicherheitshinweise beim Gebrauch des Geräts.
Bedeutung der Sicherheitshinweise

 GEFAHR! Wenn Sie diesen Sicherheitshin-
weis nicht befolgen, tritt ein Unfall ein. Die Fol-
ge ist schwere Körperverletzung oder Tod.

 WARNUNG! Wenn Sie diesen Sicherheits-
hinweis nicht befolgen, tritt möglicherweise ein
Unfall ein. Die Folge ist möglicherweise schwe-
re Körperverletzung oder Tod.

 VORSICHT! Wenn Sie diesen Sicherheits-
hinweis nicht befolgen, tritt ein Unfall ein. Die
Folge ist möglicherweise leichte oder mittel-
schwere Körperverletzung.
HINWEIS! Wenn Sie diesen Sicherheitshinweis
nicht befolgen, tritt ein Unfall ein. Die Folge ist
möglicherweise ein Sachschaden.

Bildzeichen und Symbole
Bildzeichen auf dem Gerät

Lesen Sie die Betriebsanlei-
tung sorgfältig. Machen Sie
sich mit den Bedienteilen und
dem richtigen Gebrauch des
Gerätes vertraut.
Die Benutzung des Gerätes
bei Regen oder feuchter Um-
gebung ist verboten.
Achtung heiße Flächen, Ver-
brennungsgefahr!
Schutzklasse II (Doppelisolie-
rung)

Elektrogeräte gehören nicht
in den Hausmüll.

Allgemeine Sicherheits-
hinweise

Achtung! Beim Ge-
brauch von Elektroge-
räten sind zum Schutz
gegen elektrischen
Schlag, Verletzungs-
und Brandgefahr fol-
gende grundsätzliche
Sicherheitsmaßnahmen
zu beachten:

Allgemeine Hinweise
• Lesen Sie die Betriebsan-

leitung sorgfältig. Machen
Sie sich mit den Bedientei-
len und dem richtigen Ge-
brauch des Gerätes ver-
traut.

• Dieses Gerät kann von
Kindern ab 8 Jahren und
darüber sowie von Perso-
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nen mit verringerten physi-
schen, sensorischen oder
mentalen Fähigkeiten oder
Mangel an Erfahrung und
Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder
bezüglich des sicheren Ge-
brauchs des Gerätes un-
terwiesen wurden und die
daraus resultierenden Ge-
fahren verstehen. Kinder
dürfen nicht mit dem Ge-
rät spielen. Reinigung und
Benutzer-Wartung dürfen
nicht von Kindern ohne Be-
aufsichtigung durchgeführt
werden.

• Es ist zu beachten, dass
der Benutzer selbst für Un-
fälle oder Gefährdungen
gegenüber anderen Perso-
nen oder deren Besitz ver-
antwortlich ist.

• Kinder dürfen nicht mit
dem Gerät spielen.

• Benutzen Sie nur Ersatz-
und Zubehörteile, die vom
Hersteller geliefert und
empfohlen werden. Der
Einsatz von Fremdtei-
len führt zum sofortigen
Verlust des Garantiean-
spruchs.

• Das Gerät muss stets sau-
ber, trocken und frei von Öl
oder Schmierfetten sein.

• Das Gerät darf nicht in La-
gen höher als 2000 m ver-
wendet werden.

Elektrische Sicherheit
• Prüfen Sie vor dem Ge-

brauch immer Anschluss-
und Verlängerungsleitung
auf Anzeichen von Be-
schädigung oder Alterung.
Falls die Leitung während
der Benutzung beschädigt
wird, muss Sie sofort vom
Versorgungsnetz getrennt
werden, BERÜHREN SIE
DIE LEITUNG NICHT, BE-
VOR SIE VOM NETZ GE-
TRENNT IST. Benutzen Sie
das Gerät nicht, wenn die
Leitung beschädigt oder
abgenutzt ist.

• Achten Sie darauf, dass
Netzspannung und Netz-
frequenz mit den Angaben
des Typenschildes überein-
stimmen. Die Anpassung
an die verschiedenen Netz-
frequenzen erfolgt automa-
tisch.

• Schließen Sie das Gerät
nur an eine Steckdose mit
Fehlerstrom-Schutzeinrich-
tung (RCD) mit einem Be-
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messungsfehlerstrom von
nicht mehr als 30 mA an.

• Benutzen Sie die Netz-
anschlussleitung nicht,
um den Anschlussstecker
aus der Steckdose zu zie-
hen oder um das Gerät
zu ziehen. Schützen Sie
die Netzanschlussleitung
vor Hitze, Öl und scharfen
Kanten.

• Schalten Sie das Gerät aus
und ziehen Sie den An-
schlussstecker aus der
Steckdose. Vergewissern
Sie sich, dass alle sich be-
wegenden Teile zum voll-
ständigen Stillstand ge-
kommen sind.

• Wenn die Netzanschluss-
leitung dieses Geräts be-
schädigt wird, muss sie
durch den Hersteller, sei-
nen Kundendienst oder ei-
ne ähnlich qualifizierte Per-
son ersetzt werden, um
Gefährdungen zu vermei-
den. Wenden Sie sich an
das Service-Center.

Betrieb
• Die Benutzung des Gerä-

tes bei Regen oder feuch-
ter Umgebung ist verboten.

• Arbeiten Sie nur bei Tages-
licht oder bei guter künstli-
cher Beleuchtung.

• Seien Sie aufmerksam,
achten Sie darauf, was Sie
tun, und gehen Sie mit Ver-
nunft an die Arbeit mit dem
Gerät. Benutzen Sie das
Gerät nicht, wenn Sie mü-
de sind oder unter Einfluss
von Drogen, Alkohol oder
Medikamenten stehen.

• Lassen Sie das Gerät wäh-
rend des Betriebs nicht un-
beaufsichtigt.

• Ziehen Sie den Netzstecker
bei Nichtgebrauch aus der
Steckdose, ebenso bei Ar-
beitspausen sowie vor al-
len Arbeiten am Gerät, wie
z. B. Wechsel der Düse.

• Ein Brand kann entste-
hen, wenn mit dem Gerät
nicht sorgsam umgegan-
gen wird.
• Vorsicht bei Gebrauch

der Geräte in der Nähe
brennbarer Materialien.

• Nicht für längere Zeit auf
ein und dieselbe Stelle
richten.

• Nicht bei Vorhandensein
einer explosionsfähigen
Atmosphäre verwenden.



DE AT

8

• Wärme kann zu brenn-
baren Materialien gelei-
tet werden, die verdeckt
sind.

• Nach Gebrauch auf den
Ständer auflegen und ab-
kühlen lassen, bevor es
weggepackt wird.

• Das Gerät nicht unbeauf-
sichtigt lassen, solange
es in Betrieb ist.

• Ziehen Sie bei Gefahr den
Netzstecker sofort aus der
Steckdose.

• Verwenden Sie das Gerät
niemals als Haartrockner.

• Richten Sie den heißen
Luftstrom niemals auf Per-
sonen oder Tiere.

• Schauen Sie nicht direkt in
die Düsenöffnung am Aus-
blasrohr.

• Berühren Sie die Düse
nicht, wenn sie heiß ist.

• Halten Sie Abstand zwi-
schen dem Düsenausgang
und der zu bearbeitenden
Fläche oder Werkstück.
Das Gerät könnte überhit-
zen.

Benutzung als Festbrenn-
stoffanzünder / Benutzung
der Grillanzünderdüse (5)
• Überprüfen Sie, dass der

Festbrennstoffanzünder

sich in der richtigen Lage
befindet.

• Trennen Sie das Gerät vom
Stromnetz, bevor es aus
dem Feuer genommen
wird.

• Lassen sie den Festbrenn-
stoffanzünder abkühlen,
bevor Sie ihn wegpacken.

• Die Anschlussleitung oder
andere brennbare Materia-
lien dürfen nicht mit den
heißen Teilen des Fest-
brennstoffanzünders in Be-
rührung kommen.

Reinigung, Wartung und
Lagerung
• Lassen Sie den Motor ab-

kühlen, bevor Sie das Ge-
rät für längere Zeit abstel-
len.

• Ersetzen Sie aus Sicher-
heitsgründen abgenutz-
te oder beschädigte Teile.
Verwenden Sie ausschließ-
lich Original-Ersatzteile und
-Zubehör. Der Einsatz von
Fremdteilen führt zum so-
fortigen Verlust des Garan-
tieanspruchs.

• Das Öffnen des Gerätes ist
nur von einer autorisierten
Elektrofachkraft auszufüh-
ren. Wenden Sie sich für
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Reparaturen immer an un-
ser Service-Center.

• Schalten Sie den Antrieb
ab, trennen Sie das Gerät
von der Stromversorgung
und lassen Sie das Gerät
abkühlen, wenn das Gerät
zur Reinigung, Einstellung,
Lagerung oder zum Aus-
tausch eines Zubehörteils
angehalten ist.

• Behandeln Sie das Gerät
mit Sorgfalt und halten Sie
es sauber.

• Bewahren Sie das Gerät
unzugänglich für Kinder
auf.

Vorbereitung
 WARNUNG! Verletzungsgefahr durch un-

gewollt anlaufendes Gerät. Stecken Sie den
Anschlussstecker erst dann in die Steckdose,
wenn das Gerät vollständig für den Einsatz vor-
bereitet ist.
Erstinbetriebnahme
Bei der ersten Anwendung kann Rauch austre-
ten. Der Rauch entsteht durch Bindemittel, die
sich beim ersten Gebrauch durch die Wärme
aus der Isolationsfolie der Heizung lösen.
Belüften Sie unbedingt das Arbeitsumfeld
bei der ersten Anwendung. Verlegen Sie
die Erstinbetriebnahme ins Freie, sollte die
Rauch-/Geruchsentwicklung zu stark sein.
Vorgehen
1. Stellen Sie das Gerät auf den Standfuß (9),

um einen zügigen Austritt zu erzielen (siehe
Einsatz als Standgerät, S. 9).

2. Drücken Sie den Stufenschalter (3) auf die
höchste Stufe.

3. Lassen Sie das Gerät für 1–2 Minuten lau-
fen.

Bedienteile
Lernen Sie vor dem ersten Betrieb des Geräts
die Bedienteile kennen.
Ein-/Ausschalter/Stufenschalter
Das Gerät wird über einen Stufenschalter (3)
ein- und ausgeschaltet.
• Position 0: ausgeschaltet
• Position I/II: eingeschaltet
Temperatur und Luftmenge
Temperatur und Luftmenge werden über den
Stufenschalter (3) ausgewählt.
Position Stu-
fenschalter Temperatur Luftmenge

I 350 °C 330 l/min
II 600 °C 500 l/min

Einsatz als Standgerät
Vorgehen (Abb. A)
1. Stellen Sie das Gerät zur Verwendung als

Standgerät auf die Standfüße (9).
2. Achten Sie auf einen stabilen, sicheren

Stand und einen hitzefesten Untergrund.
Die Verwendung als Standgerät ist optimal zum
Abkühlen nach der Benutzung.
Vorsatzdüsen verwenden

 VORSICHT! Verletzungsgefahr! Vermeiden
Sie Verbrennungen. Lassen Sie die Vorsatzdü-
sen und das Ausblasrohr vor einem Wechsel
abkühlen.
Hinweise
• Die Vorsatzdüsen (5/6/7/8) werden auf das

Ausblasrohr (4) gesteckt.
• Es sind verschiedene Verwendungen der

Vorsatzdüsen möglich.
• Beachten Sie die Sicherheitsvorschriften

und verwenden Sie das Gerät mit Bedacht
und Vorsicht.

Grillanzünderdüse (5)
Hinweise
• Verwendung: Entzünden von Grillkohle/Fest-

brennstoff
•  VORSICHT! Brandgefahr durch Hitze-

stau. Es dürfen nicht alle Öffnungen der Gril-
lanzünderdüse von Grillkohle bedeckt sein.

• HINWEIS! Niemals gleichzeitig weitere Me-
thoden zum Entzünden der Grillkohle an-
wenden.

• HINWEIS! Die Grillanzünderdüse ausschließ-
lich für wenige Minuten verwenden.
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• HINWEIS! Die Grillanzünderdüse niemals für
andere Anwendungen nutzen.

Vorgehen (Abb. B)
1. Stecken Sie die Grillanzünderdüse (5) auf

das Ausblasrohr (4).
2. Drücken Sie den Stufenschalter (3) auf die

höchste Stufe.
3. Positionieren Sie die Grillanzünderdüse un-

ter der Grillkohle.
In wenigen Minuten ist die Grillkohle entzündet.
Flächendüse (6)
• Verwendung: Erzielen einer flächigen Hitze
• HINWEIS! Überhitzung angrenzender Bautei-

le. Achten Sie bei Verwendung der Flächen-
düse besonders auf die Hitzeentwicklung
an benachbarten Stellen des Bearbeitungs-
punkts.

Spachteldüse (7)
• Verwendung: gezielte Heißluftzufuhr auf

Farb- und Lackflächen
• HINWEIS! Die Spachteldüse selbst ist nicht

zum Entfernen von Farben oder Lacken ge-
eignet. Entfernen Sie Farben/Lacke z. B. mit
einem Spachtel.

Reduzierdüse (8)
• Verwendung: Erzielen einer punktuellen Hit-

ze.
• HINWEIS! Überhitzung des Werkstücks.

Achten Sie bei Verwendung der Reduzierdü-
se besonders auf die Hitzeentwicklung am
Bearbeitungspunkt, verweilen Sie nicht zu
lange an einer Stelle.

Betrieb
Ein- und Ausschalten
Vorbereitung
1. Bereiten Sie das Gerät für die gewünschte

Funktion vor. Wählen Sie die dazu passende
Vorsatzdüse.

2. Stecken Sie den Anschlussstecker der
Netzanschlussleitung (2) in eine Steckdose.

Einschalten
1. Drücken Sie den Stufenschalter (3) auf die

gewünschte Position I/II.
2. Einstellung von Temperatur und Luftmenge,

siehe Temperatur und Luftmenge, S. 9.
Ausschalten
1. Drücken Sie den Stufenschalter (3) auf

Position 0.

2. Ziehen Sie den Anschlussstecker der
Netzanschlussleitung (2) aus der Steckdose,
wenn Sie das Gerät unbeaufsichtigt lassen
oder mit der Arbeit fertig sind.

Reinigung, Wartung und
Lagerung

 WARNUNG! Elektrischer Schlag! Verlet-
zungsgefahr durch ungewollt anlaufendes Ge-
rät. Schützen Sie sich bei Wartungs- und Rei-
nigungsarbeiten. Schalten Sie das Gerät aus
und ziehen Sie den Anschlussstecker aus der
Steckdose.

 WARNUNG! Verbrennungsgefahr!  Lassen
Sie das Gerät vor allen Wartungs- und Reini-
gungsarbeiten abkühlen.
Lassen Sie Instandsetzungsarbeiten und War-
tungsarbeiten, die nicht in dieser Anleitung be-
schrieben sind, von unserem Service-Center
durchführen. Verwenden Sie nur Original-Er-
satzteile.
Reinigung

 WARNUNG! Elektrischer Schlag!  Spritzen
Sie das Gerät niemals mit Wasser ab.
HINWEIS! Beschädigungsgefahr. Chemische
Substanzen können die Kunststoffteile des Ge-
rätes angreifen. Verwenden Sie keine Reini-
gungs- bzw. Lösungsmittel.
• Halten Sie Lüftungsschlitze, Motorgehäuse

und Griffe des Gerätes sauber. Verwenden
Sie dazu ein feuchtes Tuch oder eine Bürste.

Wartung
Das Gerät ist wartungsfrei.
Lagerung
Lagern Sie Gerät und Zubehör stets:
• sauber
• trocken
• staubgeschützt
• außerhalb der Reichweite von Kindern
• abgekühlt

Entsorgung/Umweltschutz
Führen Sie Gerät, Zubehör und Verpackung ei-
ner umweltgerechten Wiederverwertung zu.

Elektrogeräte gehören nicht in den
Hausmüll.
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Das Symbol der durchgestrichenen Müllton-
ne bedeutet, dass dieses Elektro- bzw. Elektro-
nikgerät am Ende seiner Lebensdauer nicht im
Hausmüll entsorgt werden darf, sondern vom
Endnutzer einer getrennten Sammlung zuge-
führt werden muss.
Richtlinie 2012/19/EU über Elektro- und
Elektronik-Altgeräte:
Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet,
Elektro- und Elektronikgeräte am Ende ihrer Le-
bensdauer einer umweltgerechten Wiederver-
wertung zuzuführen. Auf diese Weise wird eine
umwelt- und ressourcenschonende Verwertung
sichergestellt.
Je nach Umsetzung in nationales Recht können
Sie folgende Möglichkeiten haben:
• an einer Verkaufsstelle zurückgeben,
• an einer offiziellen Sammelstelle abgeben,
• an den Hersteller/Inverkehrbringer zurück-

senden.
Nicht betroffen sind den Altgeräten beigefüg-
te Zubehörteile und Hilfsmittel ohne Elektrobe-
standteile.
Zusätzliche Entsorgungshinweise
für Deutschland
Das Gerät ist bei eingerichteten Sammelstellen,
Wertstoffhöfen oder Entsorgungsbetrieben ab-
zugeben. Zudem sind Vertreiber von Elektro-
und Elektronikgeräten sowie Vertreiber von Le-
bensmitteln zur Rücknahme verpflichtet. LIDL
bietet Ihnen Rückgabemöglichkeiten direkt in
den Filialen und Märkten an. Rückgabe und
Entsorgung sind für Sie kostenfrei.
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das
Recht, ein entsprechendes Altgerät unentgelt-
lich zurückzugeben.
Zusätzlich haben Sie die Möglichkeit, unabhän-
gig vom Kauf eines Neugerätes, unentgeltlich
(bis zu drei) Altgeräte abzugeben, die in keiner
Abmessung größer als 25 cm sind.
Bitte entnehmen Sie vor der Rückgabe Batteri-
en oder Akkumulatoren, sowie Lampen, die zer-
störungsfrei entnommen werden können und
führen diese einer separaten Sammlung zu.

Service
Garantie
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garan-
tie ab Kaufdatum. Im Falle von Mängeln die-
ses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäu-
fer des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese

gesetzlichen Rechte werden durch unsere im
Folgenden dargestellte Garantie nicht einge-
schränkt.
Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum.
Bitte bewahren Sie den Original-Kassenbon gut
auf. Diese Unterlage wird als Nachweis für den
Kauf benötigt. Tritt innerhalb von drei Jahren ab
dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt
von uns – nach unserer Wahl – für Sie kostenlos
repariert oder ersetzt. Diese Garantieleistung
setzt voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-
Frist das defekte Produkt und der Kaufbeleg
(Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz be-
schrieben wird, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist.
Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt
ist, erhalten Sie das reparierte oder ein neues
Produkt zurück. Mit Reparatur oder Austausch
des Produkts beginnt kein neuer Garantiezeit-
raum.
Garantiezeit und gesetzliche
Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung
nicht verlängert. Dies gilt auch für ersetzte und
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vor-
handene Schäden und Mängel müssen sofort
nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach
Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen
sind kostenpflichtig.
Garantieumfang
Das Produkt wurde nach strengen Qualitäts-
richtlinien sorgfältig produziert und vor Anliefe-
rung gewissenhaft geprüft.
Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fa-
brikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich
nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung
ausgesetzt sind und daher als Verschleißteile
angesehen werden können oder für Beschädi-
gungen an zerbrechlichen Teilen.
Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt be-
schädigt, nicht sachgemäß benutzt oder nicht
gewartet wurde. Für eine sachgemäße Benut-
zung des Produkts sind alle in der Betriebsan-
leitung aufgeführten Anweisungen genau einzu-
halten. Verwendungszwecke und Handlungen,
von denen in der Betriebsanleitung abgeraten
oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu
vermeiden.
Das Produkt ist lediglich für den privaten und
nicht für den gewerblichen Gebrauch bestimmt.
Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Be-
handlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen,
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die nicht von unserer autorisierten Service-Nie-
derlassung vorgenommen wurden, erlischt die
Garantie.
Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens
zu gewährleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:
• Bitte halten Sie für alle Anfragen den

Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN 472071_2407) als Nachweis für den
Kauf bereit.

• Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild am Produkt, einer Gravur am
Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsan-
leitung (unten links) oder dem Aufkleber auf
der Rück- oder Unterseite des Produktes.

• Sollten Funktionsfehler oder sonstige Män-
gel auftreten, kontaktieren Sie zunächst das
nachfolgend benannte Service-Center tele-
fonisch oder nutzen Sie unser Kontaktfor-
mular, das Sie auf parkside-diy.com in der
Kategorie Service finden.

• Ein als defekt erfasstes Produkt können
Sie, nach Rücksprache mit unserem Ser-
vice-Center unter Beifügung des Kaufbelegs
(Kassenbons) und der Angabe, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten ist,
für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Ser-
vice-Anschrift übersenden. Um Annahme-
probleme und Zusatzkosten zu vermeiden,
benutzen Sie unbedingt nur die Adresse, die
Ihnen mitgeteilt wird. Stellen Sie sicher, dass
der Versand nicht unfrei, per Sperrgut, Ex-
press oder sonstiger Sonderfracht erfolgt.
Senden Sie das Produkt bitte inkl. aller beim
Kauf mitgelieferten Zubehörteile ein und sor-
gen Sie für eine ausreichend sichere Trans-
portverpackung.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Auf parkside-diy.com können Sie diese und vie-
le weitere Handbücher einsehen und herunter-

laden. Mit diesem QR-Code gelangen Sie di-
rekt auf parkside-diy.com. Wählen Sie Ihr Land
aus, und suchen Sie über die Suchmaske nach
den Bedienungsanleitungen. Durch Eingabe der
Artikelnummer (IAN) 472071_2407 können Sie
Ihre Bedienungsanleitung öffnen.
Reparatur-Service
Für Reparaturen, die nicht der Garantie unter-
liegen, wenden Sie sich an das Service-Cen-
ter. Dort erhalten Sie gerne einen Kostenvoran-
schlag.
• Wir können nur Geräte bearbeiten, die aus-

reichend verpackt und frankiert eingesandt
wurden.
Hinweis: Bitte senden Sie Ihr Gerät gereinigt
und mit Hinweis auf den Defekt an die vom
Service-Center genannte Adresse.

• Nicht angenommen werden unfrei einge-
schickte Geräte sowie Geräte, die per Sperr-
gut, Express oder mit sonstiger Sonderfracht
versendet wurden.

• Wir entsorgen Ihre eingesendeten, defekten
Geräte kostenlos.

Service-Center
DE

Service Deutschland
Tel.:  0800 88 55 300 
Kontaktformular auf 
parkside-diy.com 
IAN 472071_2407

AT
Service Österreich
Tel.:  0800 447750 
Kontaktformular auf 
parkside-diy.com 
IAN 472071_2407

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zu-
nächst das oben genannte Service-Center.
Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstädter Str. 20 
63762 Großostheim
DEUTSCHLAND
www.grizzlytools.de

https://parkside-diy.com/
https://parkside-diy.com/
https://parkside-diy.com/
https://parkside-diy.com/
https://parkside-diy.com/
https://www.grizzlytools.de/de
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Ersatzteile und Zubehör
Ersatzteile und Zubehör erhalten Sie unter www.grizzlytools.shop. Sollten bei Ihrem Bestellvor-
gang Probleme auftreten, kontaktieren Sie uns über unseren Online-Shop. Bei weiteren Fragen wen-
den Sie sich an: Service-Center, S. 12

Pos.-Nr. Bezeichnung Best.-Nr.
5 Grillanzünderdüse 91030043
6 Flächendüse 91030042
7 Spachteldüse 91030041
8 Reduzierdüse 91030040

Original-EU-Konformitätserklärung
Produkt: Heißluftgebläse
Modell: PHLG 2000 F5
Seriennummer: 000001 – 342000
Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die einschlägigen Harmonisierungsrechts-
vorschriften der Union:

2014/35/EU •  2014/30/EU •  2011/65/EU & (EU) 2015/863
Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU
des Europäischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschränkung der Verwendung
bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten.
Um die Konformität zu gewährleisten, wurden folgende harmonisierte Normen sowie nationale Nor-
men und Bestimmungen angewendet:

EN 60335-1:2012/A15:2021 • EN 60335-2-45:2002/A2:2012 
EN 62233:2008 • EN IEC 63000:2018

EN IEC 55014-1:2021 • EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 

EN 61000-3-3:2013/A2:2021
Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstädter Str. 20 
63762 Großostheim
DEUTSCHLAND
10.01.2025 Christian Frank

Dokumentationsbevollmächtigter
 

https://www.grizzlytools.shop
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Explosionszeichnung
 

PHLG 2000 F5

informativ 



GRIZZLY TOOLS GMBH & CO. KG

Stockstädter Straße 20

63762 Großostheim

GERMANY

Stand der Informationen: 11/2024  

Ident.-No.: 72090563112024-DE/AT
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